
Langenscheidt
Schulwörterbuch Pro

Übungen mit  
dem zweisprachigen  
Wörterbuch

Ab 9. Klasse

Mit 
Online-

Wörterbuch

Libellus 
exercitiorum
Latein



Online-Tipp: In der Online-Version 
können Sie sich die flektierten  

Formen der Substantive anschauen!

Bildungsurlaub in Verona! 

Cingetorix, Sohn eines Römers und einer Treverin, wächst in Augusta  
Treverorum (heute Trier) auf. Sein Vater möchte, dass er seine Latein- 
kenntnisse verbessert. Daher schickt er ihn nach Verona zu seiner  
Schwester, Cingetorix’ Tante. 

Begleiten Sie den Jungen ein Stück auf seiner Reise: Sie beginnt beim 
Kofferpacken, verläuft über die Alpen und führt ihn sogar in ein Theater. 

Aber Vorsicht bei der Arbeit mit dem Wörterbuch: Nicht immer ist der  
erste Eintrag die passende Lösung! Incipiamus! 

Feriae in Verona
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Cingetorix packt seinen Koffer. Was nimmt er mit und welche drei
Dinge braucht er sicherlich nicht? Schreiben Sie die Bedeutungen 
hinter die Vokabeln.

Jetzt geht es los. Von wem verabschiedet Cingetorix sich? Wer wird ihm
nicht antworten? Schreiben Sie die Bedeutung hinter das Wort.

Riscum complere – Koffer packen      

soror

avus

sol mater

pater

domus frater

consobrina

amicus

avunculus consuetudo 

paries

toga 

pallium

gallus

pecuniastilus

pecten 

libellus

tunica

musca 

sacculus

columna 

calcei

Primum exercitium 

Tipp: Nicht immer ist  
die erste Übersetzung die  

passende Lösung!
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Sie hätten gerne noch mehr Übungshefte oder möchten mit uns Kontakt aufnehmen?
Schreiben Sie einfach eine E-Mail an kundenservice@langenscheidt.de.

Als Lehrkräfte oder Referendare können Sie bei uns alle Schultitel mit 20 % Prüfrabatt  
direkt online bestellen.
Wir freuen uns auf Ihren Besuch auf www.langenscheidt.de/lehrerportal.



Cingetorix blättert kurz vor der Abreise im lateinisch-deutschen Wörterbuch.
Ihm fällt auf, dass einige Buchstaben besonders viele Stichwörter, andere 
im Gegensatz zum deutschen Alphabet gar keine haben. Um welche Buch-
staben handelt es sich? 

Secundum exercitium Tertium exercitium

Cingetorix hat gemischte Gefühle hinsichtlich seiner Reise nach Verona. Wie
wird es dort sein, wo sein Vater herkommt? Ordnen Sie seine Empfindungen
in alphabetischer Reihenfolge und ergänzen Sie die korrekte Übersetzung.

Sortieren Sie auch die folgenden Wörter alphabetisch.

perturbatio  –  gaudium  –  timor  –  sollicitudo  –  tristitia  –  curiositas 

arcuballista  –  asseveratio  –  arridere  –  arcularius  –  armillatus  –  aquaeductus –  

artifex  –  asticus  

Litterae – Buchstaben Ordo litterarum –  
Alphabetische Reihenfolge 
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Buchstaben mit vielen Stichwörtern: 

Buchstaben, die im Lateinischen keine Rolle spielen: 

Der Junge stößt beim Schmökern auf einige Namen, die er schon einmal
gehört hat, mit denen er aber bisher wenig anfangen konnte. Notieren Sie
die Tätigkeitsbereiche oder die Eigenschaften der folgenden Personen.

De claris viris mulieribusque – 
Berühmte Persönlichkeiten

Cicero:

Ovidius: 

Cornelia: 

Echo: 

Spartacus: 

Tipp: Schauen Sie am  
besten beim geschlossenen  

Buch auf die  
Buchstabenmarkierungen!

Tipp: Ein genauer Blick auf  
die Anfangsbuchstaben  

erspart langes Blättern und  
eine Verwechslung mit „ähnlich

aussehenden“ Wörtern.



Finden Sie die Grundbedeutung des Verbes und notieren Sie die jeweils
passende Übersetzung für die folgenden Sätze.

Quartum exercitium

In itinere – Unterwegs

Quintum exercitium

Als Cingetorix bei seiner Tante 
angekommen ist, berichtet er 
von der Reise. Er bemerkt, dass 
ihm die ungeliebten Stammformen, 
die ihm sein Lateinlehrer Plagosus 
stets beibringen wollte, nun sehr
nützlich wären. Wie immer hilft 
auch hier das Wörterbuch. 

Tragen Sie die Stammformen 
der unterstrichenen Verben in 
die Tabelle ein:

Cingetorix Veronam pervenit –  
Cingetorix trifft in Verona ein

facere, Grundbedeutung:

Cingetorix in raeda iter facit. 

Alpes admirationem pueri faciunt. 

Puer litteras ad matrem facit.

Tipp: Manchmal findet man eine  
Redewendung im Wörterbuch nicht beim  

Verb, sondern beim Substantiv.
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dare, Grundbedeutung:

Mox Cingetorix nuntio litteras dare potest. 

Nunc Cingetorix raedarii sermoni operam dare potest. 

cogitare, Grundbedeutung:

De patre suo et de lingua latina cogitat. 

Multa in animo suo cogitat. 

Präsens  
1. Pers. Sg.

Perfekt  
1. Pers. Sg.

PPP Übersetzung 
der Wendung

deerrare 
<o, avi, atum 1.>

deerro deerravi deerratum sich verirren

Alpes conspicere

iter facere 

nivem videre

Alpinum graculum 
audire



Cingetorix geht mit seiner Gastfamilie ins Theater. Nennen Sie den Genitiv,
das Genus und die Bedeutung folgender Wörter, die aus dem Wortfeld 
„Theater“ stammen:

Sextum exercitium 

In theatro – Im Theater

Septimum exercitium

Cingetorix sieht im Theater das Stück „Die Zwillinge“ des Plautus. 
Diese Übung hilft ihm, sich auf die schwierige Sprache vorzubereiten. 
Schreiben Sie die Infinitive der Wörter ins Kreuzworträtsel. 
Welche Stadt ergibt sich als Lösungswort? 

Plauti comoedia – 
Eine Komödie des Plautus

Tipp: Die Stammformen stehen  
in <spitzen Klammern>  

hinter dem jeweiligen Infinitiv!
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Tipp: Adjektive stehen im Nominativ  
Singular Maskulinum. Am Ende  

des Wörterbuches können Sie auf  
Deklinationsmuster von Substantiven  

und Adjektiven zurückgreifen!

poeta aulaeum cavea comoedia histrio carmen

Genitiv 

Genus 

Bedeutung

Verbinden Sie die Substantive mit einem passenden Adjektiv. 
Achten Sie auf die Übereinstimmung von Kasus, Numerus und Genus!

magnīs

subtilis

tertiam

pulchrorum

pauper

sapientes

aulaeorum

caveīs

histrio

poetas 

comoediae

scaenam

devenit

surrupto

quaeritat

obtigit

indit

alitus

Lösungswort:



Octavum exercitium

Expertis – Für Profis
Cingetorix sieht das Stück „Die Zwillinge“. Er muss gut hinhören, 
um alles zu verstehen. Übersetzen Sie den Beginn der Komödie des 
Plautus, in der ein Zwillingssohn eines Kaufmanns entführt und 
daraufhin für tot erklärt wird.
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Mercator Siculus, cui erant gemini filii, 

Ei, surrupto altero, mors obtigit. 

Nomen surrupticii illi indit, qui domo  est, 

Avus paternus, facit Menaechmum e Sosicle. 

Et is germanum, postquam adolevit, quaeritat 

Circum omnes oras. Post Epidamnum devenit: 

Hic fuerat alitus ille surrupticius.

Lösungen 
Primum exercitium  

calcei, Schuhe; libellus, Heft; 
pallium, Mantel; pecten, Kamm; 
pecunia, Geld; sacculus, Geld- 
beutel; stilus, Schreibstift; 
toga, Toga; tunica, Tunika

columna, Säule; gallus, Hahn; 
musca, Fliege

amicus, Freund; avus, Groß- 
vater; avunculus, Onkel; 
consobrina, Cousine;  
frater, Bruder; mater, Mutter; 
pater, Vater; soror, Schwester

consuetudo, Gewohnheit; 
domus, Haus;  
paries, Wand; sol, Sonne

Secundum exercitium

A, C, P 
J, Y

Cicero: berühmter Anwalt, 
Schriftsteller und Politiker

Ovidius: neben Horaz und 
Vergil größter Dichter der 
augusteischen Zeit

Cornelia: Tochter des Scipio 
Africanus maior, Mutter der 
Gracchen

Echo: eine Waldnymphe,  
die sich in Narziss verliebte

Spartacus: Gladiator in Capua, 
Anführer des Sklavenkrieges

Tertium exercitium (Forts.)

deerro, deerravi, deerratum, 
sich verirren; 
conspicio, conspexi, conspectum, 
die Alpen ansehen; 
facio, feci, factum,  
eine Reise machen; 
video, vidi, visum,  
Schnee sehen; 
audio, audii/audivi, auditum, 
eine Alpendohle hören

Septimum exercitium

devenire, surrupere, quaeritare, 
obtingere, indere, alere
Lösungswort: Verona

Octavum exercitium

(Wörtliche Übersetzung)  
Ein sizilischer Kaufmann, der 
Zwillingssöhne hatte, diesem 
wurde der Tod zuteil, weil der 
eine ihm weggenommen wurde. 
Der Großvater väterlicherseits 
legt jenem [Sohn], der zu 
Hause ist, den Namen des 
Geraubten bei, er macht 
Menaechmus aus Sosikles. 
Und dieser sucht den Bruder 
eifrig, nachdem er aufgewach-
sen ist, rings um alle Küsten. 
Dann kommt er nach Epidam-
nos: hier war jener Geraubte 
großgezogen worden.

Sextum exercitium

poeta: poetae, m, Dichter; 
aulaeum: aulaei, n,  
Theatervorhang; 
cavea: caveae, f,  
Zuschauerraum; 
comoedia: comoediae, f, 
Lustspiel, Komödie; 
histrio: histrionis, m,  
Schauspieler; 
carmen: carminis, n, Gedicht

aulaeorum pulchrorum, caveīs 
magnīs, histrio pauper, poetas 
sapientes, comoediae subtilis, 
scaenam tertiam

Quartum exercitium

tun, machen
Cingetorix macht eine Reise  
im Reisewagen.
Die Alpen erregen die Bewun- 
derung des Jungen.
Der Junge schreibt einen Brief 
an seine Mutter.

geben
Bald kann Cingetorix dem 
Boten einen Brief zur Zustel-
lung übergeben.
Jetzt kann Cingetorix dem 
Kutscher aufmerksam 
zuhören.

denken
Er denkt an seinen Vater und 
an die lateinische Sprache.
Er erwägt vieles im Inneren.

sollicitudo, Unruhe, Sorge; timor, 
Furcht, Angst; tristitia, Traurigkeit

aquaeductus, arcuballista, 
arcularius, armillatus, arridere, 
artifex, asseveratio, asticus 

Tertium exercitium

curiositas, Wissbegierde, 
Neugierde; gaudium, Freude; 
perturbatio, Verwirrung; 

Quintum exercitium



Die idealen Wörterbücher für alle
Schülerinnen und Schüler bis zum
Abitur: umfassender Wortschatz,
hochaktuell und schulrelevant.
Mit vielen Extra-Informationen in
den Anhängen!
 
Für Englisch, Französisch,  
Spanisch und Latein.

„Alles drin –
 jetzt auch  
 mit App!“* 

NEU: Mit

*

* für Englisch, Französisch und Spanisch.  
Latein: inkl. Gratis-Zugang zum Online-Wörterbuch
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